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AGO KUNNAP (Tartu)

ON THE ANALYTICAL PAST TENSE FORMS IN THE
URALIC LANGUAGES

The Uralic languages are known to have analytical (compound, peri-
phrastic) past tense forms. A description of the forms used in Finno-
Ugric languages and a review of works on the subject was drawn up
by Klara Majtinskaja in her manual of Finno-Ugric morphology
(MaiitTunckas 1979).

She grouped the analytical tense forms of Finno-Ugric languages into
the western and the eastern types. In the forms of the western type the
auxiliary verb, which is conjugated, combines with an unchangeable form
of the principal verb. In the eastern type the auxiliary verb is unchange-
able, and it is the principal verb that is conjugated. In both types the auxi-
liary verb is predominantly represented by the verb 'to be’. The western
type, according to Majtinskaja, covers the Balto-Finnic, Lapp and Mord-
vin languages, the eastern type — the Permic languages and Hungarian.
(Concerning the Mordvin languages it is but an assumption that the
present-day simple forms have developed from analytical ones.) In Mari
both types exist (at least in dialects). The Balto-Finnic and Lapp forms
are said to be similar to their counterparts in Germanic and Baltic lan-
guages as well as to the Russian forms that are obsolete now. The
eastern type, according to Majtinskaja, can have developed under the
influence of Turkic language (Maiitunckas 1979 : 50—59).

Majtinskaja’s review is to be complemented by what Valter Tauli
writes on the subject. In his book on structural tendencies in the Uralic
languages there is also a part dealing with analytical past tense forms
(Tauli 1966 : 72—79). He notes that the analytical tendency within the
verb category of both the Uralic and the Indo-European language fami-
lies is most prominently expressed in the emergence of the analytical
verb forms which tend to replace the old simple forms. Tauli begins his
survey with the perfect and pluperfect of the Balto-Finnic and Lapp
languages and draws attention to the fact, that the late loss of the
copula ’to be’ in analytical forms of various Balto-Finnic languages is
known to have taken place in German, too. :

Tauli thinks that cases of the absence of the copula in Lapp reflect,
at least partly, traces of the original state, since in the Uralic languages,
as in many others, the participle can fulfil the function of a finite verb
form, especially in expressing the past action, e.g. Komi-Zyrian munem
'gone; has gone’, Hungarian vdrt 'waited; he waited’. The analytical
tense forms under consideration in the verb systems of the Balto-Finnic
and Lapp languages may have partly occurred under the influence of
Germanic languages and particularly with the loss in those languages
of the old nominal sentences having no copula.

Tauli points out that in Mari quite a number of past tense forms are
built with the help of the copula ’to be’. There is a form of the perfect
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which consists of the gerund in -n of the principal verb, followed by the
copula ’'to be’, e.g. konden ulna 'we have carried’. The majority of ana-
lytical past tense forms in Mari contain a finite form of the principal
verb, followed by the 3rd person singular of the copula 'to be’, e.g. mije-

nam 3le '1 went’ (perfect of the principal verb 4 'was’). This combination

is also used in the Permic languages, e.g. Udmurt mon bedtem va] ’l
had finished’. In the Udora dialect of Komi-Zyrian the copula may be

placed before the principal verb, e.g. me veli meda ’1 was going’; such
a sequence can be found in the Komi-Zyrian literary language too. Tauli
refers to the viewpoint of Boris Serebrennikov that the past tense forms
containing 'was’ express: 1) the imperfect (durative) aspect and
2) modus emphaticus, and that the same notions are expressed by the
analytical past tense forms in Tatar and Bashkir. Concerning Hungarian
Tauli mentions the past tense forms consisting of a finite form of the
principal verb and the copula ’was’, e.g. ira vala ’wrote, had written’
(imperfect + 'was’).

The origin of the Mari, Permic and Hungarian analytical forms con-
sisting of a finite form of a principal verb and a finite form of a copula
seems obscure to Tauli. Some authors consider them to go back to the
time when part of verb forms still functioned both as a verbal noun and

a finite verb form. Thus the Komi-Zyrian mune may then have meant

both ’going’ and 'went’. Consequently, the present-day mune veli 'went’
at that time could mean 'going was’, but it could as well be understood
as 'went was’. The latter interpretation could well stimulate the use of
the other finite forms, in addition to the 3rd person. However, the ana-
lytical tense forms under consideration in Mari, Permic and Hungarian
are, according to Tauli, inseparable from their counterparts in the neigh-
bouring Turkic languages.

There is another group of analytical past tense forms in Hungarian,
consisting of a finite form of the copula 'to be’, followed by the verbal
noun in -va, -ve of the principal verb, e.g. vagyok feletkézve 'l have for-
gotten’. As the copula in Hungarian is generally lacking, it can be
omitted in these cases too, e.g. fiam elmenve 'my son has gone away’.

In the end Tauli draws attention to the fact that in Asiatic languages
— in addition to the so-called Altaic languages — analytical past tense
forms containing the copula ’to be’ are to be found in Dravidian and
Burushaski languages.

I think it necessary to take into consideration the sequence of the
auxiliary and principal verbs in the analytical past tense forms of Finno-
Ugric languages. In the Balto-Finnic and Lapp the auxiliary verb prece-
des the principal one, e.g. Estonian olen lugenud ’1 have read’, olin
lugenud 1 had read’, Lapp Polmak l@m gullim ’1 have heard’, leggjim
gullim ' had heard’ (Maiirunckas 1979 : 51—52). In Vepsian the auxi-
liary verb may, as an exception, follow the principal one, e.g. md jinu

olin ’1 had stayed’ (Tauli 1966 :73). In the other Finno-Ugric languages,
however, beginning with Mordvin, the auxiliary verb in analytical past
tenses almost always stands in the postposition, for example, on the
one hand (i.e. a non-finite form of the principal verb 4 a finite auxiliary
verb), Erza Mordvin mopsiauns 'l was singing’ (non-finite form of the
principal verb -+ yauns 'l was'?), mopsiaute ’you were singing’, etc;
Meadow Mari roabin yaam 'l have come’, Toastn yaada 'you have come’,
etc.; but on the other hand (i.e. a non-finite form of the principal verb +
non-finite form of the auxiliary verb), Mari (literary language) aydam
vtae 'l have read’, aydar sise 'you have read’, etc.; Komi-Zyrian myna
804i 'l have gone’, mynan 864i 'you have gone’, etc.; Hungarian irok vala

174



On the Analytical Past Tense Forms in the Uralic Languages

I have written’, irsz vala ’you have written’, etc. (Maiitunckas 1979 :
53—58). Thus, as far as the sequence of the components is concerned, the
borderline between the eastern and western types lies westward from the
Mordvin linguistic area.

It can be concluded that both the Mordvinian and Mari languages
present an intermediate stage between the western and eastern types.
In the so-called purely eastern type itself — the Permic and Hungarian
languages — the use of analytical past tense forms is much more limited
than in the western type. Virtually missing in it is also the triple system
of those tenses — imperfect, perfect, pluperfect — which is characteristic
of the western type. The Ob-Ugrian languages, according to the data
a;rlailable at present, do not seem to have analytical past tense forms at
all.

On analytical past tense forms in Samoyed languages there is very
little evidence in works dealing with Uralic languages; neither is there
any general survey on them. In the following I shall give a review on
the subject.

Kazys Labanauskas has been intensively studying and describing the
system of tenses in the North Samoyed languages for more than ten
years and has surveyed the previous standpoints. His works provide us
with some new data. First of all, Labanauskas points to the existence
of the triple system of past tenses in Nenets and Enets — besides the
simple past tense form in § (imperfect) there are perfect and pluperfect.

The perfect has the marker pi, mi in Nenets and &'i, pi in Enets, the plu-

perfect —Bi, Be, mi, me ... § in Nenets and &'i, pi ... $, §(i) in Enets
(between the components personal endings are placed) (see especially
JlaGanayckac 1974; 1982). The markers fi, mi and &'i, pi apparently origi-
nate from the Proto-Samoyed marker of the past participle. Whether
it was an *m- or *p-marker is not quite clear — one can assume that
the two variants in their usage blended into one. On the basis of the
data available at present, I would hypothetically reconstruct it as *m.
It must have been a compound marker, with *j as the second element
(*m + *j). Besides, originally the pluperfect can have been an analytical
tense form: the word final component §, §, §(i) could be considered a
remnant of the suffixal form *§ that belonged to the verb ’to be’ (see
Kionnan 1976 : 173—178), even though, regrettably, no traces have sur-
vived of the stem *V- of the verb ’to be’ in these past tense forms either
in Nenets or Enets. (Assuming this I do not mean that each present-day
form has once had the clitic *V-§V. I only suppose that the §-element,
which at present is added to personal endings, may have derived from
that early form).

Here are some examples of the above-mentioned perfect and pluperfect

forms, drawn by Labanauskas. Perfect: Nenets fa-fe-n ’you have
given’, tarp-pi-d” 'they have come out’; Enets Maddu sero-b'i-da ’he has
bound’, Bai (Mikola) diri-bi 'he has lived’; pluperfect: Nenets pin-fe-
damt-s ' had feared’, pin-fe-na-§ ’you had feared’, pin-gi-§ 'he had
feared’, etc.; Enets Maddu kode-bi-dod-§ '1 had frozen’, kode-b'i-ddo-§i

‘'you had frozen’, kode-bi-$i 'he had frozen’, etc. The pluperfect forms
here end in §(i), which is supposedly a trace of the verbal noun form
*V-$V of the auxiliary verb ’to be’.

Toivo Lehtisalo in his lectures in 1938 mentioned a past tense form

in Nenets, which derived from a verbal noun in *m, e.g. r]&éﬂ]?v. It gene-
rally means 'being’, but in the conjugation paradigm it has acquired the
function of a narrative preterite with the meaning 'was, has been’. Further
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Lehtisalo noted that the participle in m in Nganasan can also be con-
jugated, e.g. (Castrén) sadabtuma’am °'I am wrapped in’ (Lehtisalo
1938; cf. also Lehtisalo 1936 : 106—110).

Though in Nganasan there are some traces of the past tense in m

(interrogative forms with the marker &6i), there the past tense is gene-
rally conveyed by the marker *$§. But Labanauskas also mentions the
marker of the perfect in Nganasan: -b(V) (-AV) + -£(d)V, and illustra-
tes it by the following examples: mej-hd@di ’he has done, as it turns out’,

nanhum-hatu 'he has grown angry, as it turns out’, bii-bata-da ’he has
left, as it turns out’ (J/la6anayckac 1975 : 197—198). Apparently this can
also be related to the verbal noun in *m. If it is so, the system of perfect
tenses, formed in Nenets and Enets with the help of the *m-participle,
could be assumed for Nganasan, too. In this case it would be possible
to speak about a feature common for all the North Samoyed languages
— the perfect tense, which has derived from the verbal noun in *m.

The Nenets and Enets imperfect in §, where formant § follows the
personal ending like in pluperfect, originally must have been analytical,
too. E.g. Forest Nenets (Sammallahti) kgdda-ttg-§ ' left, went’,
kaddd-nng-$ 'you left, went’, kaddd-$ ’he left, went’, etc. (Sammallahti
1974 : 72—73); Enets (Prokof’jev) jire-dod-d (<< *-§) ’I lived’, jire-do-s
'you lived’, jire-§ ’he lived’ etc. (ITpokopnes 1937 : 89).

As far as the South Samoyed languages are concerned, in Selkup
there seem to be no analytical past tense forms, and in Kamassian the

compound suffix *m -+ *j has become a general marker of the past tense
(in the North Samoyed languages it is known to be the marker of the

perfect). E.g. (Donner) ;;drga-bi ’he cut’. In some cases this marker was

joined by another *j-suffix, e.g. (Donner) parga-bi-ja-m 1 cut’. There are
no other past tense forms in the conjugation paradigm of Kamassian.
But there does exist in the language a gerund form, which expresses an
action prior to another action and the formation of which may have been
as follows: the preterite participle, having had the formant *m -+ *j,
was joined by the auxiliary verb 'to be’ in the form *i-ze (<< *V-§V),
e.g. (Donner) ma‘ands $6-bize ‘jands ngrb’liac 'having come
home he told his mother’ (<< $6bi + *ize), di nim ku-biza tunolds-
la_Sobi 'having seen the boy he came at a trot’ (<< kubi + *ize)
(Donner-Joki 1944 : 172, 179; see also Kiinnap 1978 : 128—142, 160—167).
This form may be considered to correspond to the pluperfect of the North
Samoyed languages.

The above data on the Samoyed languages shows that analytical past
tense forms have once been used in these languages too — especially in
the North Samoyed languages — and in some of them there has even
been a triple system: imperfect, perfect and pluperfect, of which only
the third was analytical in the majority of cases. Those analytical forms
of the Samoyed languages are to be referred to the purely eastern type,
as they consist of a finite form of the principal verb followed by a non-
finite form of the auxiliary verb.

In the literature on the subject it has been repeatedly stated that
analytical past tenses of the purely eastern type in Finno-Ugric lan-
guages developed under the influence of Turkic languages. But one
should not overlook the following peculiarity here: although in Turkic
languages the copula 'to be’ indeed follows the principal verb, yet it is
conjugated and the principal verb is unchanged, while in the eastern
type of Uralic forms it is the principal verb that his conjugated and the
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copula remains unchanged. Cf. e.g. Tatar 6apa udem '1 went’, 6apa udey
'you went’, 6apa ude 'he went’, etc. (IH 1966 : 147); Tatar Baraba asban
udum ’1 have taken’, asban udur ’you have taken’, aaban udu 'he has
taken’, etc. (166—167); Bashkir 6apFadnsin ' have gone’ (<< *6apFan
unem); Uzbek wusra6 30un 'l have worked’, wura6 sdunz ’you have
worked’, wusra6 30u ’he has worked’, etc. (351). The present participle
of the principal verb, followed by finite forms of the auxiliary verb ’to
be’, was probably used to express the past continuous aspect as far back
as in Proto-Turkic (see especially CepeGpennukos, I'amxunesa 1986 :
172—175).

Analysing the origin of the emphatic continuous past tense form in
Mari, Serebrennikov also notes that the Mari forms aydam size 'l was
reading (then)’, aydar size 'you were reading (then)’, aydew bvire 'he
was reading (then)’, etc., cannot have developed under the influence of
Turkic languages such as Bashkir and Tatar, because in Turkic lan-
guages it is the copula that is inflected here, but not the principal verb
((UTH 1978 : 15—16). The same author had earlier suggested that the
forms of pluperfect in Udmurt myni val ’1 went, had gone’, mynid val
'you went, had gone’, myniz val he went, had gone’, etc. had developed
under the influence of the pluperfect in Tatar, and pointed out that Tatar
dialects and a Chuvash dialect had pluperfect forms of the same type,
e.g. Tatar aldym ide ’1 had taken’, aldyn ide 'you had taken’, aldy ide
’he had taken’, etc. (CepeGpenuukoB 1960 : 268—269; 1963 : 268—269).
However, the above-mentioned forms used in the Tatar and Chuvash
dialects neighbouring on Finno-Ugric languages are probably rather
exceptional, and it is more likely that they have developed under the
influence of Finno-Ugric languages, not vice versa. Thus it seems that
exact counterparts of the original Turkic model can only be found in the
Mordvin and Mari languages, although Gennadij TuZarov assumed that
the dialectal Mari type with the inflected copula 'to be’, as in Jarang
sire-n p-lpm 'l wrote’, sire-n n-lnc 'you wrote’, sire-n n-l6 "he wrote’, etc.,
or Meadow Mari (Reguly) folon elem 'l came’, tolon ele¢ ’you came’,
tolon ele 'he came’, etc., had been characteristic of Old Mari already
and related to the Balto-Finnic pluperfect (Tyxapos 1966). Yet it is more
obvious that these Mari forms, as well as the originally analytical
forms in the Mordvin languages, correspond to the type commonly used
in Turkic languages, and the correspondence is quite accurate.

Serebrennikov also scrutinized the possibility of independent develop-
ment of the common features in the systems of past tense forms in the
Finno-Ugric and the Turkic languages of the Volga-Kama basin. He
suggested that due to close contacts between the languages of the two
families these features could have survived better than elsewhere (Cepe6-
pennukoB 1960 : 288—289). According to Serebrennikov, analytical past
tense forms must have developed later than the Finno-Volgaic period
(®BSIO 1989:15). Majtinskaja points out that in Hungarian the pro-
cess of combininig a non-finite form of the auxiliary verb with non-finite
form of the principal verb, which led to the formation of analytical past
tense forms of the eastern type in Uralic languages, had begun long
before Hungarians came to the Danube basin. For a proof she refers to
the oldest written text in Hungarian (late 12th century), which records
this type: es odutta vola neki paradisumut 'and gave him para-
dise’ (Maiitnuckas 1979 :58). Ancestors of Hungarians are known to
have had close contacts with Turkic tribes at that period. So the Turkic
influence upon Hungarian at the time was apparently more intensive than
upon other Uralic languages. However, one can also assume that this
type of an analytical past tense form is a very old Uralic phenomen.
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The fact that analytical past tense forms of the purely eastern type
are characteristic of the Samoyed languages, too, testifies to his assump-
tion and challenges the plausibility of the mere late Turkic influence
upon the development of forms of the eastern type.
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ArO KIOHHAII (Tapry)

Ob AHAJIUTHYECKHX ®OPMAX MPOWEAMWEro BPEMEHU B YPAJIbCKHX
A3bIKAX

AnanutnueckHe (GOpMbI NPOUIEAIIEr0 BPeMEHH B YPaJbCKHX sI3bIKaX HMEIOT 3amajHyio H
BOCTOYHYI0O MOJesH. B 3anmajanoii rpynne si3biKOB 3a cnpsaraeMsiMH (OopMamH BcClioMorarelb-
HOro rJyiarosia ‘GbITh’ CJAeAYIOT Hecnpsraembie (OpMbl OCHOBHOI'O TVIarosia, HanpHMep, 3CT.
olen lugenud ’(s1) uuran (maBuo)’, oled lugenud ’(te) uwuran (xaBHo)’ u T. A. B Bo-
CTOYHOH rpynme 3a crnpsraeMbiMH (OpPMaMH OCHOBHOrO rJjaroJsa cJAEAyIoT HecnpsraeMmble
(dopmbl BcrioMoraTesibHOro raaroja ‘ObiTh’, HampuMmep, Map. aydam eiae '(s1) uuranx’, ayoar
oiae ’(Te) ydTaANM H T. I.

3anajaHasi MOJeJb HAMOMHHAET COOTBETCTBYIOLLYIO MOJEJb B FePMaHCKHX H OaJTHICKHX
SI3BIKAX, BOCTOYHAS — TIOPKCKYIO MOJIeJb B IJaHe CJe/loBaHHsI BCIOMOraTeJbHOro ryiarosa 3a
OCHOBHbIM, HO He B IJlaHe CIPSraeMOCTH 3THX [JIArOJIOB: B TIOPKCKHX $I3bIKaX CHpSAraeTcs
BCIIOMOTaTeJIbHBIH IJ1aroJ, a OCHOBHOI CTOMT B Hecnpsraemoit ¢dopme, Hanpumep, Tar.
6apa udem ’(s1) xaxusay, 6Gapa wudep, ’Tbl XaxupBaj' H T. .

Bocroynast mojiesib pacnpocTpaHsieTcss H Ha CaMOJHMIICKHe, B NEPBYIO OuYepelb CeBepHO-
caMO/IMIiCKHe $I3BIKH, KaK MokasbiBaloT HccaenoBanms K. JlaGanayckaca mo KaTeropuu
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BPEMeHH 3THX SI3HIKOB; Hanmpumep, HeH. pinfedam s '(a) Gosacs xorja-to’, pinfenas ’(Thi)
Gostaicst koraa-to’, pinfis ’(ou) Gosiicst KOraa-to’' W T. A., B KOTOPHIX -S mpejcTrasJsieT co6oi,
1o Bceil BePOSITHOCTH cJiej; HecrpsiraeMoii opmbl *V-§V BcnomoraTesbHOro rJaroja 'ObiTh’.

Bce 310 npUBOAMT aBTOpa CTaThH K BBEIBOAY, YTO HeJb3sl CBSI3bIBATH BO3HHKHOBEHHE
BOCTOYHOM MOJIeJIH aHAJHTHYECKHX (OPM INpOILIeAlIer0 BPEeMeHH B YPaJbCKHX  SI3BIKaX
TOJLKO CO CPaBHHTEJIbHO MO3JHHM BJHSHHEM TIODKCKHX S3bIKOB. JIHmIb B MapHiCKOM
si3blKe, a IPeANOJIOXKHTeJIbHO H B MOPHOBCKHX, BCTPeuYaeTcsi HCKOHHO TIOPKCKas MOJeJib,

KoToOpasi, OYeBH/AHO, HaJIHYeCTBOBAJIa yXKe B IMPAaTIOPKCKOM.
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